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IV

(Teave)

TEAVE EUROOPA LIIDU INSTITUTSIOONIDELT, ORGANITELT JA 
ASUTUSTELT

EUROOPA KOMISJON

Euro vahetuskurss (1)

24. mai 2019

(2019/C 181/01)

1 euro =

Valuuta Kurss

USD USA dollar 1,1187

JPY Jaapani jeen 122,61

DKK Taani kroon 7,4678

GBP Inglise nael 0,88318

SEK Rootsi kroon 10,7098

CHF Šveitsi frank 1,1215

ISK Islandi kroon 138,30

NOK Norra kroon 9,7558

BGN Bulgaaria leev 1,9558

CZK Tšehhi kroon 25,830

HUF Ungari forint 325,95

PLN Poola zlott 4,2974

RON Rumeenia leu 4,7619

TRY Türgi liir 6,7988

AUD Austraalia dollar 1,6205

Valuuta Kurss

CAD Kanada dollar 1,5053
HKD Hongkongi dollar 8,7806
NZD Uus-Meremaa dollar 1,7109
SGD Singapuri dollar 1,5403
KRW Korea vonn 1 328,29
ZAR Lõuna-Aafrika rand 16,1554
CNY Hiina jüaan 7,7206
HRK Horvaatia kuna 7,4258
IDR Indoneesia ruupia 16 100,89
MYR Malaisia ringit 4,6857
PHP Filipiini peeso 58,403
RUB Vene rubla 72,1352
THB Tai baat 35,636
BRL Brasiilia reaal 4,5247
MXN Mehhiko peeso 21,3057
INR India ruupia 77,8000

(1) Allikas: EKP avaldatud viitekurss.
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V

(Teated)

HALDUSMENETLUSED

EUROOPA LIIDU INTELLEKTUAALOMANDI AMET

KONKURSIKUTSE

GR/002/19

Toetus tegevuseks, mille eesmärk on suurendada teadlikkust intellektuaalomandi väärtusest ning 
võltsimise ja piraatluse kahjulikest tagajärgedest

(2019/C 181/02)

1. Eesmärgid ja kirjeldus

Konkursikutse üldeesmärk on suurendada teadlikkust intellektuaalomandi väärtusest ja sellest saadavast kasust ning 
intellektuaalomandiõiguste rikkumisega tekitatavast kahjust.

Teadmiste suurendamine ja esmatähtsate sihtrühmade kaasamine eesmärgiga soodustada intellektuaalomandi austamist 
peaks lõppkokkuvõttes muutma inimeste käitumist, vähendades võltsitud toodete ostmist ja digitaalse sisu allalaadimist 
ebaseaduslike kanalite kaudu.

Konkursikutse erieesmärgid on järgmised:

— suurendada teadmisi intellektuaalomandi kui loovuse ja innovatsiooni kaitsmise vahendi väärtusest, andes konkreet­
seid ja objektiivseid teadmisi intellektuaalomandist selles kontekstis ja suurendades teadlikkust intellektuaalomandi 
õiguste rikkumise põhjustatavast kahjust;

— kaasata esmatähtsad sihtrühmad asjaomastesse küsimustesse, võttes arvesse asjakohaseid mõju suurendamise võima­
lusi ja eeskätt seda, kuidas sihtrühmad ootavad, et nende poole nendes küsimustes pöördutakse (mitte üleolevalt, 
vaid objektiivselt ja neutraalselt), eesmärgiga muuta käitumist ja vähendada huvi võltsitud toodete ja piraatluse vastu.

Oodatavad tulemused on järgmised:

— jõuda tuvastatud sihtrühmadeni võimalikult suures ulatuses;

— kaasata sellised asjakohased mõjutajad (näiteks blogijad, kunstnikud ja muud osalejad, nagu õpetajad ja teaduseksper­
did) või võimendavad osalejad (näiteks meedia, avaliku elu tegelased või noorteühendused), kes suudavad jõuda sel­
gelt määratletud ja mõõdetava protsessi kaudu sihtrühmadeni;

— tagada projekti tulemuste jätkusuutlikkus ja kohandatavus.

Tegevuse tulemusi mõõdetakse eelnevalt sätestatud peamiste tulemusnäitajate abil (sõltuvalt tegevuse laadist ja kasutatud 
kanalitest).

Sihtprojektide osad on järgmised:

— 1. osa: jõudmine lasteni ja õpetajateni/tulevaste õpetajateni haridustegevuse kaudu akadeemilises ja mitteakadeemili­
ses õpikeskkonnas;

— 2. osa: jõudmine tarbijateni/kodanikeni ja eeskätt noorteni.

Piiriülene tegevus on 1. osa puhul eelistatav ning 2. osa puhul kohustuslik. Piiriülesed on sellised projektid, mida raken­
datakse vähemalt kahes liikmesriigis.

Asjakohane teave on taotlejate juhendi I peatükis „Konkursikutse üldülevaade“.
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2. Rahastamiskõlblikud taotlejad

Käesoleva konkursikutse rahastamiskõlblikkuse kriteeriumidele vastamiseks on taotleja

— avalik-õiguslik või eraõiguslik juriidiline isik, näiteks

— mittetulundusühendus või -ühing või vabaühendus;

— kohaliku, piirkondliku või riigi tasandi avaliku sektori asutus;

— ülikool, sihtasutus, eraettevõte või telekanal.

Füüsilised isikud ei saa toetust taotleda;

— registreeritud ühes ELi 28st liikmesriigist ning ta esitab oma registreerimisriigi tõendi selle kohta, et ta registreeriti 
nõuetekohaselt rohkem kui kaks aastat tagasi.

Avaliku sektori asutused, kes saavad EUIPO-lt rahalisi vahendeid või toetust muude rahastamisvahendite kaudu, näiteks 
koostööprogrammide alusel, ning kelle eesmärgid kattuvad käesoleva konkursikutse eesmärkidega (nt riigi ja piirkond­
liku tasandi intellektuaalomandiametid, rahvusvahelised organisatsioonid jne), ei ole rahastamiskõlblikud.

Partnerluste puhul peab iga konkursikutses osalev üksus sõltumata oma rollist projektis vastama taotleja suhtes kohalda­
tavatele rahastamiskõlblikkuse kriteeriumidele ning allkirjastama kavatsuste protokolli.

Taotluse esitamist võib koordineerida ja taotluse võib esitada kõikide osaliste nimel vaid üks taotleja, kes on taotleva 
organisatsiooni seaduslik esindaja.

Ühendkuningriigi taotlejatele: pange tähele, et rahastamiskõlblikkuse kriteeriumid peavad olema täidetud kogu toetus­
perioodi jooksul. Kui Ühendkuningriik lahkub toetuse andmise ajal EList ega sõlmi ELiga lepingut, millega tagatakse, et 
Ühendkuningriigi taotlejad on jätkuvalt rahastamiskõlblikud, lõpetatakse ELi vahenditest rahastamine (kuid võimaluse 
korral jätkatakse osalemist) või nõutakse projektis osalemise lõpetamist toetuslepingus kehtestatud asjaomaste lõpeta­
mist käsitlevate sätete alusel.

Asjakohane teave on taotlejate juhendi II peatüki punktis 8.1. Rahastamiskõlblikud taotlejad.

3. Rahastamiskõlblik tegevus

Rahastamiskõlblikkuse perioodi maksimaalne kestus on kaksteist kuud alates toetuslepingu allkirjastamise kuupäevast.

Meetmed tuleb ellu viia ühes või mitmes järgmistest riikidest: ELi 28 liikmesriiki.

Taotleja võib esitada taotluse eri osade kohta ja seega võib ta saada ka toetust eri osade jaoks.

Osade raames rahastatav tegevus hõlmab näiteks järgmist (loetelu ei ole ammendav):

— meedia- ja sotsiaalmeediategevus,

— audiovisuaalmaterjali või väljaannete sisu loomine ja levitamine,

— ürituste, messide, näituste või koolituste korraldamine konkreetse projekti osana,

— meelelahutuslik teavitustöö (debatid, noorteprogrammid, viktoriinid, videomängud või muusikaprogrammid jne),

— veebipõhised vahendid, tegevused või lahendused jne.

2. osa puhul peab tegevus aset leidma vähemalt kahes ELi liikmesriigis.

Järgmised meetmed ei ole rahastamiskõlblikud:

— projektid, mis on suuremas osas või täies ulatuses seotud individuaalse sponsorlusega õpikodades, seminaridel, 
konverentsidel ja kongressidel või muudel sõnavõtmist hõlmavatel üritustel osalemiseks või esinemiseks;

— projektid, mis on suuremas osas või täies ulatuses seotud individuaalsete stipendiumidega õpinguteks või 
koolituskursusteks.

Lisateave on taotlejate juhendi II peatüki punktis 8.3. Rahastamiskõlblikud tegevused.
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4. Kõrvalejätmis- ja valikukriteeriumid

Taotlejad ei tohi olla üheski Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL, Euratom) 2018/1046 (1) ette nähtud olukor­
ras, mis välistaks nende osalemise ja/või neile toetuse määramise.

Taotlejatel peab olema kavandatud meetmete võtmiseks nõutav finants- ja tegevussuutlikkus.

Lisateave on taotlejate juhendi II peatüki punktis 9 „Välistamiskriteeriumid“ ja punktis 10 „Valikukriteeriumid“.

5. Toetuse andmise kriteeriumid

Rahastamiskõlblike pakkumuste hindamisel ja toetuse määramisel lähtutakse järgmistest kriteeriumidest (100 punkti 
skaalal):

 Minimaalne punktisumma Maksimaalne punktisumma

1. Projekti asjakohasus ja üldine huvi 25 35

2. Ulatus ja mõju 25 35

3. Jätkusuutlikkus ja metoodika 14 20

4. Kulutasuvus 6 10

Kokku 70 100

Taotluse rahastamise kaalumiseks tuleb saada

— kokku vähemalt 70 punkti,

— iga allkriteeriumi puhul minimaalne punktisumma.

Lisateave on taotlejate juhendi II peatüki punktis 11 „Toetuse andmise kriteeriumid“.

6. Eelarve

Käesoleva konkursikutse alusel projektide kaasrahastamiseks eraldatud kogueelarve on 1 000 000 eurot.

EUIPO eraldatav rahaline toetus ei tohi moodustada enam kui 80 % taotluses esitatud rahastamiskõlblikest kogukuludest 
ning peab jääma saadaoleva kahe eri osa puhul järgmiste maksimum- ja miinimumsummade vahele.

1. osa – jõudmine lasteni ja õpetajateni/tulevaste õpetajateni haridustegevuse kaudu akadeemilises ja mitteakadeemilises 
õpikeskkonnas (soovituslik eelarve 400 000 eurot):

— miinimumsumma 20 000 eurot

— maksimumsumma 60 000 eurot

2. osa – jõudmine Euroopa kodanikeni ja eeskätt noorteni (soovituslik eelarve 600 000 eurot):

— miinimumsumma 40 000 eurot

— maksimumsumma 90 000 eurot

EUIPO jätab endale õiguse kõiki ettenähtud vahendeid mitte eraldada.

Asjakohane teave on taotlejate juhendi I peatüki punktis 6. Olemasolev eelarve.

(1) ELT L 193, 30.7.2018, lk 1.
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7. Taotluste esitamise tähtaeg

Taotluspakett on kättesaadav internetis aadressil: https://euipo.europa.eu/ohimportal/en/grants

Taotlused tuleb esitada EUIPO-le hiljemalt 2. juulil 2019 kell 13.00 (kohaliku aja järgi), kasutades veebipõhist taotlus­
vormi (e-vorm).

Muul viisil esitatud taotlusi vastu ei võeta.

Taotlejad tagavad kõigi e-vormis nõutud ja nimetatud dokumentide esitamise.

Taotlusi, mis ei sisalda kõiki ettenähtud lisasid ja mida ei esitata tähtpäevaks, ei võeta arvesse.

Lisateave on taotlejate juhendi IV peatükis „Ettepanekute esitamise menetlus“.

8. Täielik teave

Konkursikutse üksikasjalikud tingimused on esitatud taotluste esitamise juhendis järgmisel internetiaadressil: 
https://euipo.europa.eu/ohimportal/en/grants

Taotlused peavad vastama kõikidele juhendis esitatud tingimustele ning need tuleb esitada ettenähtud vormil.

9. Kontaktandmed

Lisateabe saamiseks saatke kiri e-posti aadressil grants@euipo.europa.eu

27.5.2019 ET Euroopa Liidu Teataja C 181/5
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KONKURENTSIPOLIITIKA RAKENDAMISEGA SEOTUD MENETLUSED

EUROOPA KOMISJON

Eelteatis koondumise kohta

(juhtum M.8934 – Danske Bank / DNB / Nordea Bank / SEB / Svenska Handelsbanken / Swedbank / 
KYC Utility)

(EMPs kohaldatav tekst)

(2019/C 181/03)

1. 17. mail 2019 sai Euroopa Komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artiklile 4 vastava teatise kavandatava 
koondumise kohta.

Teatis puudutab järgmisi ettevõtjaid:

— Danske Bank A/S („Danske Bank“, Taani);

— DNB Bank ASA („DNB“, Norra);

— Nordea Bank Abp („Nordea“, Rootsi);

— Skandinaviska Enskilda Banken AB („SEB“, Rootsi);

— Svenska Handelsbanken AB („Svenska Handelsbanken“, Rootsi);

— Swedbank AB („Swedbank“, Rootsi).

Kavandatud koondumine seisneb selles, et Danske Bank, DNB, Nordea, SEB, Svenska Handelsbanken ja Swedbank oman­
davad uue ühisettevõtja („KYC Utility“) üle ühiskontrolli ühinemismääruse artikli 3 lõike 1 punkti b ja artikli 3 lõike 4 
tähenduses.

Koondumine toimub aktsiate või osade ostu teel.

2. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist:

— Danske Bank, DNB, Nordea, SEB, Svenska Handelsbanken ja Swedbank on Põhjamaades baseeruvad pangandusgrupid;

— KYC Utility hakkab Põhjamaades pakkuma klienditundmise (Know Your Customer, KYC) teenuseid ehk koguma, kin­
nitama ja andma klientidele, nagu pangad ja finantseerimisasutused, rahapesu ja terrorismi rahastamise tõkestamise 
regulatsioonide alusel nõutavat teavet, et lihtsustada nende regulatsioonide täitmist.

3. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda ühinemismääruse 
kohaldamisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud.

4. Komisjon kutsub huvitatud kolmandaid isikuid esitama oma võimalikke märkusi kavandatava toimingu kohta.

Komisjon peab märkused kätte saama kümne päeva jooksul pärast käesoleva dokumendi avaldamist. Märkuste juures 
tuleks alati kasutada järgmist viidet:

M.8934 – Danske Bank / DNB / Nordea Bank / SEB / Svenska Handelsbanken / Swedbank / KYC Utility

(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („ühinemismäärus“).
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Märkusi võib saata komisjonile elektronposti, faksi või postiga. Kontaktandmed:

e-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

faks +32 22964301

postiaadress:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

27.5.2019 ET Euroopa Liidu Teataja C 181/7
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Eelteatis koondumise kohta

(juhtum M.9274 – GlaxoSmithKline / Pfizer Consumer Healthcare Business)

(EMPs kohaldatav tekst)

(2019/C 181/04)

1. 17. mail 2019 sai Euroopa Komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artiklile 4 vastava teatise kavandatava 
koondumise kohta.

Teatis puudutab järgmisi ettevõtjaid:

— GlaxoSmithKline plc. („GSK“, Ühendkuningriik);

— Pfizer Consumer Healthcare Business („Pfizer CH“, Ameerika Ühendriigid), mille üle on valitsev mõju ettevõtjal Pfizer 
Inc.

GSK omandab Pfizer CH üle täieliku ainukontrolli ühinemismääruse artikli 3 lõike 1 punkti b tähenduses.

Koondumine toimub aktsiate või osade ja varade ostu teel.

2. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist:

— GSK on üleilmne farmaatsiaettevõtja, mis uurib, arendab, toodab ja turustab retseptiravimeid, vaktsiine ning tavaliselt 
ilma retseptita kättesaadavaid tervisetooteid, mida kasutatakse mitmesuguste näidustuste korral. GSK üleilmsed tervi­
setooted kuuluvad mitmesugustesse ravivaldkondadesse, sealhulgas valuravi, hingamisteede tervise, toitumise ning 
seedeelundkonna, naha ja suuõõne tervise valdkonda;

— Pfizer CH arendab, toodab ja turustab käsimüügiravimeid, vitamiine ja toitumispreparaate kogu maailmas. Pfizer CH 
tegeleb üleilmselt mitmesuguste tootekategooriate, sealhulgas valuravi, hingamisteede tervise, seedetrakti haiguste 
ravi, toidulisandite ja isikliku hügieeni toodete valdkonnas.

3. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda ühinemismääruse 
kohaldamisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud.

4. Komisjon kutsub huvitatud kolmandaid isikuid esitama oma võimalikke märkusi kavandatava toimingu kohta.

Komisjon peab märkused kätte saama kümne päeva jooksul pärast käesoleva dokumendi avaldamist. Märkuste juures 
tuleks alati kasutada järgmist viidet:

M.9274 – GlaxoSmithKline / Pfizer Consumer Healthcare Business

Märkusi võib saata komisjonile elektronposti, faksi või postiga. Kontaktandmed:

e-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

faks +32 22964301

postiaadress:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („ühinemismäärus“).
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Eelteatis koondumise kohta

(juhtum M.9363 – Koito/Elbit/BWV/JV)

Võimalik lihtsustatud korras menetlemine

(EMPs kohaldatav tekst)

(2019/C 181/05)

1. 20. mail 2019 sai Euroopa Komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artiklile 4 vastava teatise kavandatava 
koondumise kohta.

Teatis puudutab järgmisi ettevõtjaid:

— Koito Manufacturing Co., Ltd („Koito“, Jaapan);

— Elbit Systems Ltd. („Elbit“, Iisrael);

— BrightWay Vision („BWV“, Iisrael), mis on praegu ettevõtjate Elbit ja Synergetic Capital LLC ühiskontrolli all.

Koito ja Elbit omandavad ettevõtja BWV üle ühiskontrolli ühinemismääruse artikli 3 lõike 1 punkti b ja artikli 3 lõike 4 
tähenduses. Kavandatava koondumise tulemusena muutub Synergetic Capital LLC asemel kontrollivaks aktsionäriks 
Koito.

Koondumine toimub aktsiate või osade ostu teel.

2. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist:

— Koito: valmistab ja tarnib: i) autotulesid ja -tarvikuid, ii) lennukitulesid ja -varustust ning iii) laevatulesid/eritooteid;

— Elbit: töötab välja ja tarnib laias valikus õhus, maismaal ja veekogudel kasutatavaid süsteeme ning kaitse-, sisejulge­
oleku ja ärirakendustes kasutatavaid tooteid;

— BWV: valmistab ja müüb autorakendustes kasutatavaid nähtavuse parandamise süsteeme ning viib läbi sellealast tea­
dus- ja arendustegevust. BWV tehnoloogia pakub täiustatud juhiabisüsteeme (ADAS).

3. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda ühinemismääruse 
kohaldamisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud.

Tuleb märkida, et käesoleva juhtumi puhul võib olla võimalik kasutada korda, mis on esitatud komisjoni teatises lihtsus­
tatud korra kohta teatavate koondumiste menetlemiseks vastavalt nõukogu määrusele (EÜ) nr 139/2004 (2).

4. Komisjon kutsub huvitatud kolmandaid isikuid esitama oma võimalikke märkusi kavandatava toimingu kohta.

Komisjon peab märkused kätte saama kümne päeva jooksul pärast käesoleva dokumendi avaldamist. Märkuste juures 
tuleks alati kasutada järgmist viidet:

M.9363 – Koito/Elbit/BWV/JV

Märkusi võib saata komisjonile elektronposti, faksi või postiga. Kontaktandmed:

e-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

faks +32 22964301

postiaadress:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („ühinemismäärus“).
(2) ELT C 366, 14.12.2013, lk 5.

27.5.2019 ET Euroopa Liidu Teataja C 181/9
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Eelteatis koondumise kohta

(juhtum M.9373 – PAI Partners / Areas Worldwide)

Võimalik lihtsustatud korras menetlemine

(EMPs kohaldatav tekst)

(2019/C 181/06)

1. 17. mail 2019 sai Euroopa Komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artiklile 4 vastava teatise kavandatava 
koondumise kohta.

Teatis puudutab järgmisi ettevõtjaid:

— PAI Europe VII funds (Luksemburg), mis kuulub kontserni PAI Partners SAS („PAI Partners“, Prantsusmaa);

— Areas Worldwide (Prantsusmaa).

PAI Partners omandab ettevõtja Areas Worldwide üle täieliku ainukontrolli ühinemismääruse artikli 3 lõike 1 
punkti b tähenduses.

Koondumine toimub aktsiate või osade ostu teel.

2. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist:

— PAI Partners: börsivälistesse ettevõtetesse investeeriv ettevõtja, kes haldab ja nõustab mitmeid fonde, kes omavad 
ettevõtteid eri ettevõtlussektorites, nagu äriteenuste, toidu- ja tarbekaupade, üldtööstuse, tervishoiu- ning jaemüügi- 
ja turustussektoris;

— Areas Worldwide: reisijatele peamiselt kiirteedel ning lennu- ja rongijaamades pakutavate lepinguliste toitlustustee­
nuste haldamine.

3. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda ühinemismääruse 
kohaldamisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud.

Tuleb märkida, et käesoleva juhtumi puhul võib olla võimalik kasutada korda, mis on esitatud komisjoni teatises lihtsus­
tatud korra kohta teatavate koondumiste menetlemiseks vastavalt nõukogu määrusele (EÜ) nr 139/2004 (2).

4. Komisjon kutsub huvitatud kolmandaid isikuid esitama oma võimalikke märkusi kavandatava toimingu kohta.

Komisjon peab märkused kätte saama kümne päeva jooksul pärast käesoleva dokumendi avaldamist. Märkuste juures 
tuleks alati kasutada järgmist viidet:

M.9373 – PAI Partners / Areas Worldwide

Märkusi võib saata komisjonile elektronposti, faksi või postiga. Kontaktandmed:

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Faks +32 22964301

Postiaadress:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („ühinemismäärus“).
(2) ELT C 366, 14.12.2013, lk 5.
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